
 The Baptism of the Lord - Sunday, January 11, 2026 
Fiesta del Bautismo del Señor - domingo, 11 de enero de 2026 

DIOCESE OF PENSACOLA-TALLAHASSEE 
Bishop William A. Wack, CSC 

 

Mass/Misa Times:  
Domingo (Misa en Español)   9:00 am & 5:00pm 
Sunday (English Mass)          11:30 am 
T, W, Th & F(English Mass)                12:00pm 
F (Viernes) (Misa en español)              7:00pm  
Adoration (1st Friday)                       11:15 am         
Exposición al Santísimo(viernes)      8:00pm  
  

Bible Study Wednesday(ENG)  zoom       7pm 
Estudio Biblico martes(SPA)  zoom     7pm 
 

Reconciliation: 
Domingo                              8:15 am - 8:45am 
Sunday        10:30 am - 11:15am 
Friday  7:45 - 8:20pm  Or by appointment  

Religious Education: 
Sundays (English/Spanish)                 10am                           

Catholic Student Association (CSA)  

Choir Practice 
English                                  Tuesday 6:30pm  
Spanish - Misa de 9am             viernes   8:30pm 
 

                  Misa de 5pm             jueves    7:00pm 

Parish Council   
Fourth Thursday        6:30 pm  
 

Groups & Ministries Representatives 
CSA Advisor:       Dr. Doreen Kobelo           
CMC Chair:          N. Lamango           322-7754 
Pastoral Council: Andrew Dixon             305-335-3278 
Finance Com.      Coveta Grant                 385-9423 
Rel. Ed Dir:          Deacon Santiago Molina 
SPA Adult Faith Form. Sr. Nilda Garcia 
ENG Adult Faith Form. Sr. Guerda Julien   
RCIA:(English) Perry Brown           536-0363 
RCIA (Spanish)    Irene Ahumada            612-6101              
Mens Gp./Van:     Denis Perrotte           212-6512  
Sacristy:  Juanita Figueroa             
Sacristan               Naomi Dzikunu                   

Lectores: Maria Pacheco       912-293-6310               
Lectors:                Coveta Grant 
Hispan, Minist.     Sonia Becker              507-210-4821 
Juan XXIII            Hugo Pérez                    251-0120 
Choir:  Doreen Kobelo           320-2290 
Spanish Choir: Sister Nilda             
Hospitalidad: Ada Liz Rodriguez          597-6533 
Ushers:                
Monaguillos         Rocio Morales               570-1002 
Youth Group        Gecelyne Dixon         305-510-8459 
Grupo de jóvenes Hector Pérez                         
Grounds Projects: Peter Okonkwo           528-0052 

 Saint Eugene Catholic Mission & Student Center 
701 Robert and Trudie Perkins Way Tallahassee, FL  32310 

 Office Hours: M - W 9:00AM to 5:00pm  Th & F 9:00AM to 3:00pm  
850-222-6482. FAX 850-222-7099  

  Email: steugenechapel@embarqmail.com 
Website: https://steugene.ptdiocese.org/ (SPA)  

Clergy: Fr. Paschal Chester, SVD,  
Deacon Santiago Molina  

Monday/ 
lunes 

1 Samuel 1:1-8, Psalm 116:12-13, 14-17, 18-19, Mark 1:14-20 
1 Samuel 1, 1-8, Salmo 115, 12-13. 14-17. 18-19, Marcos 1, 14-20 

Tuesday/ 
Martes 

1 Samuel 1, 9-20, 1 Samuel 2, 1, 4-5, 6-7, 8abcd, Marcos 1, 21-28 
1 Samuel 1:9-20, 1 Samuel 2:1, 4-5, 6-7, 8abcd, Mark 1:21-28 

Wednesday/
miércoles 

1 Samuel 3:1-10, 19-20, Psalm 40:2 and 5, 7-8a, 8b-9, 10, Mark 
1:29-39 
1 Samuel 3, 1-10. 19-20, Salmo 39, 2 y 4ab. 7-8a. 8b-9. 10, Mar-
cos 1, 29-39 

Thursday/ 
jueves 

1 Samuel 4:1-11, Psalm 44:10-11, 14-15, 24-25, Mark 1:40-45 
1 Samuel 4, 1-11, Salmo 43, 10-11. 14-15. 24-25, Marcos 1, 40-45 

Friday/ 
viernes 

1 Samuel 8:4-7, 10-22a, Psalm 89:16-17, 18-19, Mark 2:1-12 
1 Samuel 8, 4-7. 10-22, Salmo 88, 16-17. 18-19, Marcos 2, 1-12 

Saturday/ 
Sábado 

1 Samuel 9:1-4, 17-19; 10:1, Psalm 21:2-3, 4-5, 6-7, Mark 2:13-
17 
1 Samuel 9, 1-4. 10. 17-19; 10, 1, Salmo 20, 2-3. 4-5. 6-7, Marcos 
2, 13-17 

Sunday/  
Domingo 

Isaίas 49, 3. 5-6, Salmo 39, 2 y 4ab. 7-8a. 8b-9. 10, Juan 1, 14. 
12b 
Isaiah 49:3, 5-6, Psalm 40:2, 4, 7-8, 8-9, 10, 1 Corinthians 1:1-3, 
John 1:29-34 

READINGS FOR THE WEEK/LECTURAS DE LA SEMANA 

Other  important dates/ otras fechas importantes 

 

Sunday, Feb 1, after 11:30am Mass - BHM Friends and 
Family Celebration  

 
Wednesday, February 18  - 12 noon & 5:30pm -  

Ash Wednesday English  
 7pm - Misa Hispana de miércoles de cenizas 

 
Saturday, February 21, 9am — 12pm 

Ministry Workshop English Community 
 

Saturday, February 28, 9am — 3pm 
Retiro de Cuaresma Comunidad Hispana 

 
Monday, March 2nd - Wednesday, March 4th, 6:30 - 9pm  

ENG Lent Revival  
 
 

Sat, March 7, 8am - Devocional a Maria 
9am - 12pm - Taller de ministerios hispanos 

 
Sun, March 8 - Kermes de Emprendedores 

 
 You have an idea for a great event or fundraising please 

send your suggestions to steugenechapel@embarqmail.com 
 

Tiene ideas o sugerencias para un evento o una recau-
dación de fondos, dejenos saber su sugerencia enviando 

un mensaje a: steugenechapel@embarqmail.com  

 
Please let us know if you have change you address, email 
or phone number in the last year, by calling the office or 

sending us by email.  If you want to be added to the 
WhatApp group please call the office. Thank you.  

 
 
 

Por favor dejenos saber si ha cambiado su dirección,     
correo electrónico o número de teléfono en el ultimo año, 
enviándonos un correo electrónico o llamando a la oficina. 

Si quiere ser añadido al Grupo de WhatApp llame a la 
oficina. Gracias 

Clase de Quinceañeras 
 

Todas las quinceañeras que estarán celebrando sus 15 
años entre  Febrero – junio 2026 deben  

tomar este curso. 
 

SEPARE LA FECHA 
Cuando: sábado, 24 de enero de 2026,  

9am– 12pm.  
Favor de llamar a la oficina para separar   
tu fecha de quinceanera y anotarse en la  

clase.  

Para el bautismo en San Eugenio  
• Las clases de bautismo serán el 1er jueves (si todos 

los documentos son entregados el viernes antes de la 
clase) y los bautismos en la misa de 5pm o llame o 
visite la oficina para verificar otra fecha y solicitar el 
formulario  

• La fecha no será separada hasta que se reciba la solici-
tud y  documentos necesarios. 

  
Requisitos:  
• La familia necesita estar registrada en la Iglesia San 

Eugenio. Si la familia es de otra iglesia debe traer una 
carta de la iglesia donde esta registrado explicando 
porque no puede celebrarse en su iglesia y firmada por 
el sacerdote de la misma. 

• Traer certificado de nacimiento de niño/a, 6 años o 
menos. Niños/as 7 años o mas debe ser registrados 
como catecumenos, en el próximo ciclo de Catequesis, 

• Padrino o madrina: mayores de 16 años, traiga el cer-
tificado de Nacimiento, bautismo, Primera Comunión 
y Confirmacion, si no está casado.Si es casado, certifi-
cado de matrimonio de la iglesia católica. Además, 
necesita una carta de la Iglesia a la que asisten. 

Las clases serán en enero, marzo, mayo, julio, septiem-
bre y noviembre.  
 
For Baptism  
• Ask for the form by email or come to the office to get 

the baptism form.   
Requirements: Family need to be register in the Church 
• Sponsor: older than 16, bring baptism, 1st Commun-

ion & Confirmation Certificate if is not married.  
• If married catholic church married certificate.  
• Also, need a letter of the Church they attend.   -  
• baptism class  

Taller de lectores nuevos  
 

jueves, 22 de enero a las 7pm  en el salón  parroquial  



 

Sunday, January 11, 2026 – The Baptism of the Lord - Cycle A 

Readings: Isaiah 42:1-4, 6-7, Psalm 29 “The Lord will bless his people with peace”, Acts 10:34-38, Mat-
thew 3:13-17 
 

BAPTISM OF JESUS 

A week ago we celebrated the Epiphany or manifestation of Jesus to the Kings who came from afar; today's 
feast is a new manifestation, but this time he shows himself to us sinners in need of conversion. John 
preached and baptized to all those who listened, and he told them, "Be converted, the Kingdom of God is at 
hand, prepare the ways of the Lord." One day, Jesus shows up in person and asks for Baptism. This incident 
should make us reflect today on our own Baptism. 

Sisters and brothers, 

1.  Jesus starts his public life by the River Jordan, giving us a lesson in humility. Jesus joins the line of 
sinners, showing his solidarity with them. As he steps out of the water, marvelous things occur which reveal 
some great news to John and the bystanders. Jesus is truly the Messiah they had all been waiting for. If the 
Heavens are opened, it means that Jesus has heralded a time of reconciliation between God and man. If the 
Holy Spirit comes down upon Jesus in the form of a dove, it means that he has come to bring us the very life 
of God. The voice that is heard in heaven proclaims that Jesus is the beloved Son of the Father, a divine Per-
son and much more than an ordinary person. 

2.  When we receive the sacrament of Baptism, the same voice is heard again in heaven: "This is my be-
loved child." As in Jesus' case, this is the beginning of a journey and a mission for us. Paradoxically, Baptism 
is a sign of death and life. We die to sin, but at the same time, we experience a new birth. We are renewed and 
become a new creature. Jesus is to be the continuous guide in our Christian life. In every Sunday Mass, we 
will hear how Jesus acted in his life, curing the sick, consoling the afflicted, forgiving sinners, raising the 
dead to life, proclaiming to all the good news of salvation. This is the new style that will mark our life. 

3.  We have been called to serve. The followers of Jesus are committed to imitating their master, whose en-
tire life was spent doing good. The sacrament of Baptism lays a dividing line between those who wish to live 
a life of service and those who prefer a self-centered life, forgetting about others. Jesus came to live human 
life to teach us to love in the midst of suffering, humiliation and the fight against injustice. By his example, he 
shows us that we become more human when we live for others. 

May the contemplation of Jesus' Baptism and the recollection of our own Baptism help us to be aware that we 
need to organize our life in the light of the Gospel. We have been marked with an indelible mark so we never 
forget that we are God's children. And so, let us give thanks to God, always and everywhere. 
 

Source: ePriest.com / Best Practices and Homily Resources for Catholic Priests  

From the Pastor’s Desk... 

DATE ALTAR SERVERS LECTORS USHERS EXTRA-
ORDINARY-
MINISTERS 

SACRISTANS FINANCE 
 MINISTRY 

January 4, 
2026 

Sonayon Hounsou 
Sewanu Hounsou 

Cecilia Dixon 

1.  Perry Brown 
2.  Jennifer Pruden 

College  
Students 

Zsa Zsa Ingram-
Fitzpatrick 

Primus Mtenga  

Lauren Cramp-
ton 

  

Vanessa Murphy, Coveta 
Grant, Rosita Ali 
Naomi Dzikunu 

January 
11, 2026 

Esther Okonkwo 
Florence Okonkwo 
Geethanjali Mathias 

1. William Djemgou 
2. Sonayon Hounsou 

All Ushers 
are welcomed 

Thomas Curry 
Peter Okonkwo 

  

Thomasina 
Brock 

  

Reginald Ofuani 
Peter Okonkwo 

  

January 
18, 2026 

  

Angel Ejiogu   Prin-
ce Ejiogu 

Michael Ejiogu 

1.  Michael Lindsey 
2. Naomi Nash 

  

All Ushers 
are welcomed 

Naomi Dzikunu 
Primus Mtenga 

  

Maria Okeke 
  
  

Vanessa Murphy 
Coveta Grant 

Rosita Ali 
Naomi Dzikunu 

January 
25, 2026 

Milki Wamiliki 
Godfred Okai 

1.  Karina Donald 
2.  Thomasina Brock 

  

All Ushers 
are welcomed 

Zsa Zsa Ingram-
Fitzpatrick 

Sister Guerda 

Zsa Zsa Ingram-
Fitzpatrick 

Reginald Ofuani 
Peter Okonkwo 

 
St. Eugene’s Cleaning Group is looking for volunteers to help with the cleaning of the Church. If you want to volunteer 

please contact the office or Mrs. Sonia Becker 
 

El Grupo de Limpieza de St. Eugene está buscando voluntarios para ayudar con la limpieza de la Iglesia. Si desea ser vol-
untario, comuníquese con la oficina o con la Sra. Bertha Ángeles  

Currently Active Black Catholic Bishop / Obispos Africanos y Afroamerinos Activos Actualmente 

                              Part I 

MOST REVEREND ROY EDWARD CAMPBELL, JR 
Most Reverend Roy Born on November 19, 1947, Bishop Campbell has been a life-long mem-
ber of the Archdiocese of Washington. He was baptized at St. Mary Star of the Sea in Indian 
Head, MD, received his First Holy Communion in 1956 at Saint Cyprian Church in Southeast 
Washington and the Sacrament of Confirmation in 1959 at the Shrine of the Sacred Heart 
Church in Northwest Washington. In 1999, Campbell entered the archdiocese’s permanent di-
aconate program. In January 2003, Campbell entered Pope St. John XXIII National Seminary 
to begin his priestly formation, and completed his seminary studies at in 2007, graduating with 
a Master of Divinity degree. He was ordained into the priesthood on May 26, 2007 by Cardinal 
Donald Wuerl. He was appointed pastor of Assumption Catholic Church in southeast Washing-
ton in 2008, and in 2010 was appointed to his current assignment, as pastor of Saint Joseph 
Catholic Church in Largo. In addition to being the pastor of Saint Joseph’s, he has served as 
dean of Middle Prince George’s County, and is a member of the Clergy Personnel Board, Vo-
cations Board and College of Consultors. Cardinal Donald Wuerl ordained Bishop Roy Edward 

Campbell Jr. as a new auxiliary bishop of the Archdiocese of Washington on April 21, 2017 at the Cathedral of St. Mat-
thew the Apostle. Bishop Campbell was installed as president of the National Black Catholic Congress on April 1, 
2019.  
 
El Reverendísimo Roy Edward Campbell Jr., nacido el 19 de noviembre de 1947, ha sido miembro de la Arquidiócesis 
de Washington durante toda su vida. Fue bautizado en la iglesia St. Mary Star of the Sea en Indian Head, Maryland, 
recibió su Primera Comunión en 1956 en la iglesia Saint Cyprian en el sureste de Washington y el Sacramento de la 
Confirmación en 1959 en el Santuario del Sagrado Corazón en el noroeste de Washington. En 1999, Campbell ingresó 
al programa de diaconado permanente de la arquidiócesis. En enero de 2003, ingresó al Seminario Nacional Papa San 
Juan XXIII para comenzar su formación sacerdotal, y completó sus estudios en el seminario en 2007, obteniendo una 
Maestría en Teología. Fue ordenado sacerdote el 26 de mayo de 2007 por el Cardenal Donald Wuerl. Fue nombrado 
párroco de la Iglesia Católica Assumption en el sureste de Washington en 2008, y en 2010 fue nombrado para su cargo 
actual, como párroco de la Iglesia Católica Saint Joseph en Largo. Además de ser párroco de Saint Joseph, ha sido deca-
no del Condado de Prince George Central y es miembro de la Junta de Personal del Clero, la Junta de Vocaciones y el 
Colegio de Consultores. El Cardenal Donald Wuerl ordenó al Obispo Roy Edward Campbell Jr. como nuevo obispo 
auxiliar de la Arquidiócesis de Washington el 21 de abril de 2017 en la Catedral de San Mateo Apóstol. El Obispo 
Campbell asumió la presidencia del Congreso Nacional Católico Negro el 1 de abril de 2019. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Sourse:/ Fuente: Noteworthy Black Catholics - National Black Catholic Congress Website   

https://epriest.com/homily_packs/spanish/124#spanish
https://nbccongress.org/noteworthy-black-catholics/#BlackCatholicCanonization


Domingo, 11 de enero de 2026 –  Fiesta del Bautismo del Señor - Ciclo A 
Lecturas: Isaίas 42, 1-4. 6-7, Salmo 28 “ Te alabamos, Señor”, Hechos 10, 34-38, Mateo 3, 13-17 

BAUTISMO DE JESÚS 

Hace una semana celebramos la Epifanía o manifestación de Jesús a los reyes que venían de lejos; la fiesta 
de hoy es una nueva manifestación, pero esta vez se nos manifiesta a nosotros pecadores que necesitamos 
convertirnos. Juan predicaba y bautizaba a todos los que acudían a su llamado y les decía: "Convertíos, el 
Reino de Dios está cerca, preparad los caminos del Señor". Un día, Jesús en persona, se presenta y le pide el 
bautismo. Este episodio nos debe hacer pensar hoy en nuestro bautismo. 

Hermanas y hermanos: 

1. Jesús comienza su vida pública, junto al río Jordán, dándonos una lección de humildad. Jesús se 
pone en la fila de los pecadores, haciéndose solidario con ellos. Al salir del agua suceden cosas maravillosas 
que manifiestan a Juan y a todos los presentes una gran noticia: Jesús es verdaderamente el Mesías que to-
dos estaban esperando. Si los cielos se abren significa que con Jesús llegó el tiempo de la reconciliación en-
tre Dios y los hombres. Si el Espíritu Santo desciende sobre Jesús como una paloma, significa que viene a 
traernos la misma vida de Dios. La voz que se oye en el cielo proclama que Jesús es el hijo predilecto del 
Padre, mucho más que un simple hombre, es una Persona divina. 

2. Cuando nosotros recibimos el sacramento del Bautismo, se vuelve a oír la misma voz del cielo: "Tú 
eres mi hijo predilecto". Como en Jesús, comienza también para nosotros un camino y una misión. El Bau-
tismo es, paradójicamente, un signo de muerte y de vida. Morimos al pecado, pero al mismo tiempo experi-
mentamos un nuevo nacimiento. Quedamos renovados y convertidos en una creatura nueva. Jesús va a ser 
continuamente el guía de nuestra vida cristiana. En cada Misa dominical escucharemos cómo actúa Jesús 
durante su vida, curando enfermos, consolando a los atribulados, perdonando a los pecadores, resucitando a 
los muertos, proclamando a todos la buena noticia de la salvación. Es el nuevo estilo que marcará nuestra 
vida. 

3. Hemos sido llamados para servir. Los seguidores de Jesús se comprometen a imitar a su maestro que 
consume toda su vida haciendo el bien. El sacramento del bautismo traza una línea divisoria entre quienes 
quieren vivir una vida de servicio y entre quienes prefieren vivir una vida centrada en sí mismos, olvidán-
dose de los demás. Jesús vino a vivir una vida humana para enseñarnos a amar en el sufrimiento, en la lucha 
contra las injusticias, en la humillación. Nos hace descubrir con su ejemplo que los hombres llegamos a ser 
más hombres viviendo para los demás. 

Que la contemplación del bautismo de Jesús y el recuerdo de nuestro propio bautismo nos ayuden a tomar 
conciencia de que debemos organizar nuestra vida a la luz del Evangelio. Hemos sido marcados con un si-
gno indeleble para que nunca olvidemos que somos hijos de Dios. Por ello demos gracias a Dios, siempre y 
en todo lugar. 

Recurso: ePriest.com / Best Practices and Homily Resources for Catholic Priests  

Palabras del Párroco Announcements/ Anuncios 

Día y hora Lectores Ministros  
Eucarísticos 

Ujieres para domingo Monaguillos 

11/dic         9am 
 

5pm 

Erica Guevara 
Brian Rico 

Loly Hernandez 
Nallely Hernandez 

Lourdes Angeles 
Nereida Figueroa  
Julia Diaz 
Luis Lopez Cruz 

  

18/dic        9am 
 

5pm 

Evelin Calderon 
Yamilet Rodriguez 
Veronica Herrera 

Daniela Lopez 

Juanita Figueroa 
Lourdes Angeles 
Silvia Patiño 
Octavio Miranda 

  

25/dic        9am 
 

5pm  

Sobeida Lopez 
Mateo Rico 

Adrian Marin 
Estrella Resendiz 

Nereida Figueroa 
Lourdes Thomas 
Ana Ramon 
Aura Puente 

  

St. Eugene  
For online giving use the Qcode 

 
Para donaciones en línea  

escanee el código 

Dilexi te (I have loved you): The Secular Franciscan Order 
meets every Third Saturday at Good Shepherd parish, 9:45 – 
11:30 a.m. (room posted in the Parish Center). For our meet-
ings on January 17, February 21, and March 21, we invite all to 
join us for a study of Dilexi te, the Apostolic Exhortation of 
Pope Leo XIV on the centrality of the poor in the Church. 
Learn about the SFO at https://secularfranciscansusa.org (U.S.) 
and https://ffmr�ofs.org (Florida). For information about meet-
ings, contact J. Frank Pate OFS at (850) 728- 4426 or frank-
sta70@comcast.net.  

 

   
  
Lay Carmelite Community of Tallahassee 
Meeting Sunday, January 18, 2026 
At St. Louis Catholic Church 2:00 pm to 5:00 
pm 
3640 Fred George Road 
For more information contact 
Erica Brooks 
Phone: 850-980-0523 
Email: erica_brooks@outlook.com 

https://epriest.com/homily_packs/spanish/124#spanish


   Happy Birthday!! 

 To everyone celebrating a birthday this month! 

 ii Feliz Cumpleaños!! 

A todos los que están de celebración en este mes! 

Happy Anniversary for all the couples married this month! /  

іFeliz Aniversario a todas las parejas casadas en este mes!  

Announcements/ Anuncios 
 

MASS INTENTIONS 
INTENCIONES DE LA MISA 

 

domingo, 1/11 9am – + Enelia Perez (1 año de fallecido), Cat-
alina Matias, Soledad & Felix Moreno, Teresa Andrade, San-
dra, Jaime, Agustin & Vicenta Centeno & Luisa Ortega 
 

 Sunday, 1/11, 11:30am – For the health of Winnie Shamatutu 
Banda 
 

domingo, 1/11, 5pm - + Carolina  & Miguela Basilio, Teresa 
Garcia, Tomas Andreo, Ramiro Calletano & Jorge Luis Garcia 
  

Martes, 1/13, 12pm – + Rob McTague & Maria Nguyen Thi 
Cuc 
  

Miercoles, 1/14, 12pm - +Mrs. Rana Kharbat 
 

Thursday, 1/15, 12pm – living: Mr. Raslan Kharbat & fam.  
 

Friday, 1/16, 12pm - Mr. & Mrs. Driggers (Archer’s Parent)  
  

 

For the health and wellness of:/ Por la salud y bienestar de: 
 

Willie Montes, Ana Montes, Linda Steed, Queen Shachile, 
Mercedes Ledesma, Leslie & Denis Perrotte, Joy Brown, Perla 
Quijada, Michelle Topa, Magali Ayala, Michael Todd, Abilio 

Villanueva Torres, Luis Orlando Carmona, Carole Curry, Con-
cepción Rodriguez, Maria Pacheco, Alejandro &  Nicolas Mo-
ra, Tomisha Eaton, Vera Martinez, Odilia Rodriguez, Natasha 

Shamatutu, Ruby Adderley, Myron Watts, Miguel Angel    
Pizarro, Roberto Carbonell,  Kyara Martiza Carbonell Pizarro, 

Iaritza Pizarro Ayala, Ianette Pizarro Ayala, Ianira Pizarro 
Ayala, Paola Andrea Carbonell Pizarro & Martiza Ayala 

Parish Ministry/ Ministerios 

 

Finance Council Meeting by zoom /  
Reunión de Consejo Financiero 

Next meeting will be on Thursday, 22 de jan at 6:30pm  
La próxima reunión será el jueves, 22 de  enero 6:30 pm 

 
 

Pastoral Council/ Consejo Pastoral (zoom)  
Next meeting will be on Thursday, Jan 29 at 6:30pm  
La próxima reunión será el jueves, 29 de enero a las 

6:30pm 
  

Reuniones del Ministerio Hispano  
Próxima reunión será el jueves, 15 de enero - a las 7 pm 

 

Men’s Group Meeting next meeting will be announce 
 

Fundraising Committee Meeting -  
Next meeting will be on Tuesday, Jan 13 - 7pm 

Welcome to all our visitors!  
We are glad that you are here with us today.  

Bienvenidos a todos nuestros visitantes,  
estamos muy contentos de que estes con          

nosotros.  

Religious Education / Catecismo  

Conociendo a Dios paso a paso 
Knowing the Lord Step by Step 

English Bible Study - Wednesday at 7pm 

(zoom)  

Send us a message if you are interested 
 

Estudio Bíblico en Español - Martes 7pm por zoom  
Envienos un mensaje si esta interesado 

Come and join us! Let's know our Lord together! 
¡Ven y únete a nosotros! ¡Conozcamos  

juntos a nuestro Señor! 

El Grupo Juan XXIII invita a todos los feligreses, al  
Rosario y Estudio Bíblico a las7pm.  Las reunions en San 
Eugenio son los lunes a las 7pm. 
 

Si esta interesado en asistir a un  retiro 
pueden contactar a Hugo Perez para 
más información. 850-850-251-0120 
iLos esperamos!!  

 

Coro hispano de niños  
 

Miércoles - 7pm 
 

Práctica de Coro de ninos  
hispanos 

 

Para mas informacion hable con la 
hermana Nilda 

Thank you for your generous weekly offertory  
=$2,381.00, & Online Giving = $142.89 

 Thank you for your support 
 

Gracias por su generosa ofrenda = $2,381.00 & Ofrenda 
en línea = $ 142.89. 

Gracias por su apoyo.  
 
 

Jan 11 - Building Fund Collection 
 

Feb 11 & Feb 22 - Building Fund Collection 

Holy Communion 
If you or a family member are at home sick or hospital and would 
like to received the holy communion, please call the office. Father 

Paschal will be visiting on Wednesdays afternoon.  
 

La Sagrada Comunión  
Si usted o alguien de su familia está enfermo, y nece-
sita que le lleve la sagrada comunión por favor llamar 
a la oficina al número 850-222-6482. Padre Paschal 
estará hacienda visitas los miércoles.  

Prayer for Migrant Families 

Good and gracious God, we thank you for the gift of fami-
lies. 

We are grateful for all of the joy and love that they bring 
into our lives, and we ask that you provide special protec-
tion for all families, particularly those who face hardships 

as they move in search of a better life. 

Show mercy to those who travel in danger, and lead them 
to a place of safety and peace. 

Comfort those who are alone and afraid because their fam-
ilies have been torn apart by violence and injustice. 

As we reflect upon the difficult journey that the Holy 
Family faced as refugees in Egypt, help us to remember 

the suffering of all migrant families. 

Through the intercession of Mary our Mother, and St. Jo-
seph the Worker, her spouse, we pray that all migrants 

may be reunited with their loved ones and find the mean-
ingful work they seek. 

Open our hearts so that we may provide hospitality for all 
who come in search of refuge. 

Give us the courage to welcome every stranger as Christ in 
our midst. 

We ask this through our Lord Jesus Christ, your Son, who 
lives and reigns with you and the Holy Spirit, one God 

forever and ever. Amen. 

Oración por las Familias Migrantes 
 

Dios bueno y misericordioso, te damos gracias por el don 
de las familias. 

 

Estamos agradecidos por toda la alegría y el amor que traen 
a nuestras vidas, y te pedimos que brindes protección espe-

cial a todas las familias, en particular a aquellas que en-
frentan dificultades a medida que avanzan en busca de una 

vida mejor. 
Muestra misericordia a aquellos que viajan en peligro, y 

llévalos a un lugar de seguridad y paz. 
 

Consuela a los que están solos y temerosos porque sus fa-
milias han sido destrozadas por la violencia y la injusticia. 
Mientras reflexionamos sobre el difícil viaje que enfrentó 

la Sagrada Familia como refugiados en Egipto, ayúdanos a 
recordar el sufrimiento de todas las familias migrantes. 

 

Por intercesión de María nuestra Madre y de San José el 
Trabajador, su esposo, oramos para que todos los migrantes 
puedan reunirse con sus seres queridos y encontrar el traba-

jo significativo que buscan. 
 

Abre nuestros corazones para que podamos brindar hospi-
talidad a todos los que vienen en busca de refugio. 

 

Danos el coraje de acoger a cada extranjero como Cristo 
entre nosotros. 

 

Te lo pedimos por nuestro Señor Jesucristo, tu Hijo, que 
vive y reina contigo y el Espíritu Santo, un solo Dios por 

los siglos de los siglos. Amén. 

Clase de Primera Comunión, Confirmacion I - 
domingos después de la misa de 9am.— Salón 
Confirmación II - miércoles, 7pm - Church 
Si se registró para la catequesis y le falta traer algún 
documento o pago de registración para la catequesis le 
pedimos que lo hagan en la  
oficina.  
 
First Communion Class, Confirmation I - Sundays af-
ter the 9 a.m. Mass - Hall  
Confirmation II - Wednesdays, 7 p.m. - Church  
If you registered for the catechism and need to bring 
any documents or registration fee, please bring it to the 
office. 

                             
                      Reunión de jóvenes adultos   

                       18-24 años 
 

                             Reunion jovenes 13-17años  
                             3pm  

                                                                                                                                                  
                                - January 11            - January 25 
                                - February 8            - February 22 
                                - March 8                - March 22 
                                - March 29              - April 12 
                                - April  26               - May 10 

 

Te esperamos!! 

El Grupo Emaus, invita a sus reuniones a las 7pm.  Las 
reuniones en San Eugenio serán:  
 
 jueves, 5 & 19 febrero        - jueves, 16 de abril 
 Jueves, 4 & 18 de junio      - jueves, 6 & 20 de agosto 
 
Para mas informacion cominíquese con Wendy  
Maldonado al (850)510-1746.  


